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Principali settori d’impiego

Industria 
farmaceutica

Pharmaceutical 
industry

Impianti di 
condizionamento civili

Civil air conditioning 
systems

Impianti di condizionamento 
industriali

Industrial air conditioning 
systems

Impianti 
ospedalieri

Hospital 
systems

Accessori per impianti 
di aspirazione

Accessories for 
extraction systems

Impianti di aspirazione 
industriale

Industrial extraction 
systems

L’estrema versatilità permette di operare in numerosi settori, dalle grandi commesse 

alle piccole lavorazioni. Dall’aprile 1997 la certificazione di qualità UNI EN ISO 9002, poi 

trasformato in ISO 9001-2000, sancisce lo standard aziendale. Rigidi controlli qualitativi 

sono la garanzia che il prodotto sia sempre idoneo a soddisfare ogni esigenza sotto il 

profilo dei requisiti richiesti dal cliente, anche a livello quantitativo.

The extreme versatility allows it to operate in numerous sectors, from large orders to 

small jobs. Since April 1997, the UNI EN ISO 9002 quality certification, later transformed 

into ISO 9001-2000, establishes the company standard. Strict quality controls guarantee 

that the product is always suitable to satisfy every need in terms of the requirements 

requested by the customer, even at a quantitative level.



Main sectors of use

Tubazioni per trasporto 
pneumatico bottiglie

Pipes for pneumatic bottle 
transport

Insonorizzazioni

Soundproofing

Impianti per piscine 
e palestre

Systems for swimming 
pools and gyms

Impianti stagionatura 
formaggi

Cheese maturing 
systems

Carterature su 
misura

Custom-made 
casings

Lamierati di ogni tipo

All types of sheet 
metal objects

Impianti stagionatura 
prosciutti

Ham maturing 
systems

Condizionamento 
navale

Naval air 
conditioning

Tubazioni 
microforate

Micro-perforated 
pipes



www.bettatisrl.it

Tubazioni microforate
Micro-perforated pipes

Può essere installato sia in ambienti civili che industriali. È 

di semplice montaggio e disponibile in acciaio inox, zincato e 

verniciato. La microforatura, calcolata con apposito software, 

consente di trattare elevati numeri di ricambi e/o ricircoli/ora 

evitando fenomeni di condensa grazie all’alta induzione ed 

ottenendo ottime condizioni di comfort ambientale.

It can be installed in both civil and industrial environments. It 

is simple to assemble and available in stainless steel, galvani-

zed and painted. The micro-perforation, calculated with special 

software, allows the treatment of high numbers of spare parts 

and/or recirculations/hour, avoiding condensation phenomena 

thanks to the high induction and obtaining excellent environmen-

tal comfort conditions.

É possibile personalizzare canalizzazioni con diverse tonalità di colore e diverse 

tipologie di materiale creando un prodotto di design che è  al tempo stesso semplice 

e funzionale. Adattabili ad ambienti di piccole e grandi dimensioni.

It is possible to customize ducts with different shades of color and different types of 

material, creating a design product that is both simple and functional. Adaptable to 

small and large environments.
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Brevetto esclusivo Bettati. Il nuovo tubo conico convogliatore 

permette di risparmiare tempo e denaro in fase di montaggio. 

Dotato di clips per l’innesto a pressione. Non servono rivetti 

ne viti per il fissaggio. Un risparmio di tempo e denaro non 

indifferente, oltre che la drastica riduzione della possibilità di 

avere sfridi metallici nelle condotte.

Exclusive Bettati patent. The new conical conveyor tube allows 

you to save time and money during assembly. Equipped with clips 

for pressure fitting. No rivets or screws are needed for fixing. A 

considerable saving of time and money, as well as the drastic 

reduction in the possibility of having metal scraps in the ducts.

Possibilità di regolare il flusso dell’aria ruotando il cono sul 

proprio asse. Una speciale flangia regola il flusso di aria in 

uscita garantendo sempre uniformità di aerazione lungo tutto 

l’impianto. Ideale per le stagionature. Accessori per il cono 

convogliatore: curva e tappo.

Possibility of regulating the air flow by rotating the cone on its 

axis. A special flange regulates the flow of outgoing air, always 

ensuring uniform ventilation throughout the entire system. Ideal 

for seasoning. Accessories for the conveyor cone: curve and cap.

Tubo conico convogliatore
Conical conveyor pipe
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